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EN – IMPORTANT! READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

FR – IMPORTANT ! LIRE ATTENTIVEMENT 
LA NOTICE ET LA CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE. 

ES – IMPORTANTE – LEER 
DETENIDAMENTE Y CONSERVAR PARA 
FUTURA REFERENCIA.

PT – IMPORTANTE – LER COM ATENÇÃO E 
GUARDAR PARA CONSULTAS FUTURAS.
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Assembling
Montage
Montaje
Montagem
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Tighten all screws
Serrer toutes les vis
Apretar todos los tornillos
Aperte todos os parafusos
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SAFETY

Learning tower
18M– 6Y/ Max 30kg 

WARNING :
•	Always place product on a flat, level floor.
•	Do not place the product near windows, stairs or 
on elevated surfaces.

•	Never place product near sharp objects, hot stove, or 	
other objects or appliances that could cause harm.

•	FALL AND TIP-OVER HAZARD: Children have 
suffered head injuries from falls and tip-overs.

•	Always keep child within arm’s reach when using 
product.

•	Child’s waist must be below top railings.
•	Never let child climb or pull on outside of product.
•	Never let child lean over and reach down from 	
top rail.

•	DANGER – Access to dangerous objects.
•	NEVER leave the child unsupervised
•	Strangulation hazard – do not place the tower near 
components that may present a choking hazard, 
such as blind/curtain cords

•	DO NOT place this product near a window where 
cords from blinds or curtains may strangle a child.

•	Keep the tower inaccessible to children when not 
in use.

•	Do not use if any component is broken, torn 	
or missing.

•	The learning tower shall be used on a plane and 
stable floor.

•	The tower is not intended to be used by an adult.
•	The learning tower can be used for maximum one 
child at the same time. The learning tower is only 
suitable for use by a child able to stand unaide. 

•	All assembly fittings should always be tightened 
properly, and that care should be taken that no 
screws are loose, because a child could trap parts 
of the body or clothing (e.g. strings, necklaces, 
ribbons for babies’ dummies, etc.), which would 
pose a risk of strangulation.

•	The product shall be regularly checked for any sign 
of damage or wear.

•	Only use spare parts delivered or approved by the 
manufacturer.

•	Accidents can happen when children are 
supervised. The learning tower should be placed 
as close. as possible to the element against which 
it is used to minimize the risk of trapping the child’s 
fingers or hands. Stop using the product when the 
upper part. of the child’s hip is above the height of 
the guardrail. To reduce the risk of a fall, the child 
should wear shoes or anti-slip socks to prevent 
slipping. The learning tower increases the child’s 
ability. to reach items which should be kept out of 
their reach and to act accordingly.

Child chair
18M– 6Y/ Max 30kg 

WARNING:
•	This child chair is only for children who can get in 
and out of seat without help.

•	Stay near and watch child during use.
•	Child chair is only to be used on the floor.        
•	Never leave the child unattended.
•	DO NOT place this product near a window as it can 
be used as a step by the child and cause the child 
to fall out of the window. 

•	Be aware of the risk of open fires and other 
sources of strong heat in the vicinity of 	
the product. 

•	DO NOT place this product near a window where 
cords from blinds or curtains could strangle a child.

Additional information
1. This seating is intended for children capable to walk 
and sit unaided under 6 years old.
2. All assembly fittings should always be 
tightened properly,
3. Do not to use the seating if any part is broken, torn 
or missing and use only spare parts approved by the 
manufacturer,

EN
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Step stool
Max 150kg

For indoor use only.
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Product care advice
The product must be maintained regularly to provide full satisfaction. 
We advise you to check and if necessary clean mechanical parts 
every fortnight.
Do not force it if it becomes difficult to fold it up or unfold it. Clean the 
product. If difficulties persist, contact your supplier.
Caring: Use a sponge and mild soap. Do not use detergent.
For washing the garment, please consult the instruction label.

Environment
For environmental reasons, when you have stopped using this 
product, we ask that you dispose of the product in the proper waste 
facilities in accordance with local legislation.

Questions
Please contact your local distributor or visit our website. When doing 
so please have the following information 	
on hand:
- Serial number
- Age (height) and weight of your child.

Warranty
Our 24 months warranty reflects our confidence in the high quality 
of our design, engineering, production and product performance. 
We confirm that this product was manufactured in accordance with 
the current European safety requirements and quality standards 
which are applicable to this product, and that this product is free from 
defects on materials and workmanship at the time of purchase. 
Under the conditions mentioned herein, this warranty may be 
invoked by consumers in the countries where this product has been 
sold by a subsidiary of the Dorel Group or by an authorized dealer 
or retailer.

Our 24 months warranty covers all manufacturing defects in 
materials and workmanship when used in normal conditions and 
in accordance with our user manual for a period of 24 months 
from the date of the original retail purchase by the first end-user 
customer. To request repairs or spare parts under our warranty for 
defects in materials and workmanship you must present your proof 
of purchase, made within the 24 months preceding the service 
request.

Our 24 months warranty does not apply to defects caused by 
normal wear and tear, damage caused by accidents, abusive use, 
negligence, fire, liquid contact or other external cause, damage 
which is the consequence of failing to comply with the user manual, 
damage caused by use with another product, damage caused by 
service by anyone who is not authorized by us, or if the product is 
stolen or if any label or identification number has been removed 
from the product or has been changed. Examples of normal wear 
and tear include wheels and fabric worn down by regular use and 
the natural breakdown of colors and materials due to normal aging 
of the product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first point of contact is 
the authorized dealer or retailer recognized by us. Our 24 months 
warranty is recognized by them(1). You must present your proof 
of purchase, made within the 24 months preceding the service 
request. It is easiest if you get your service request pre-approved by 
us. If you submit a valid claim under this warranty, we may request 
that you return your product to the authorized dealer or retailer 
recognized by us or that you ship the product to us in accordance 
with our instructions. We will pay for shipment and for return freight 
if all instructions are followed. Damage and/or defects neither 
covered by our warranty nor by the legal rights of the consumer 
and/or damage and/or defects with respect to products that are not 
covered by our warranty can be handled at a reasonable fee.

Rights of the consumer:
A consumer has legal rights pursuant to applicable consumer 
legislation, which may vary from country to country. The rights of 
the consumer under applicable national legislation are not affected 
by this warranty. This warranty is provided by Dorel Netherlands. 
We are registered in the Netherlands under company number 
17060920. Our trading address is Korendijk 5, 5704 RD Helmond, 
The Netherlands, and our postal address is P.O. Box 6071, 5700 ET 
Helmond, The Netherlands.

The names and address details of other subsidiaries of the Dorel 
group can be found on the last page of this manual and on our 
website for the brand concerned.
(1) Products purchased from retailers or dealers that remove or change labels or 
identification numbers are considered unauthorized. Products purchased from 
unauthorized retailers are also considered unauthorized. No warranty applies to these 
products since the authenticity of these products cannot be ascertained.

EN
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SÉCURITÉ

Tour d’apprentissage
18M– 6Y/ Max 30kg

AVERTISSEMENT :
•	Toujours placer le produit sur un sol plat et horizontal.
•	Ne pas placer le produit près des fenêtres, des 
escaliers ou sur des surfaces surélevées.

•	Ne jamais placer le produit à proximité d’objets 
tranchants, d’une cuisinière chaude ou d’autres objets 
ou appareils susceptibles de causer des lésions.

•	RISQUE DE CHUTE ET DE RENVERSEMENT : des 
enfants ont subi des traumatismes crâniens à la 
suite de chutes et de renversements.

•	Toujours garder l’enfant à proximité lors de 
l’utilisation du produit.

•	La taille de l’enfant doit se situer en dessous des 
rails de sécurité supérieurs.

•	Ne jamais laisser un enfant grimper ou tirer sur 
l’extérieur du produit.

•	Ne jamais laisser un enfant se pencher sur le rail de 
sécurité supérieur.

•	DANGER – Accès aux objets dangereux
•	NE JAMAIS laisser l’enfant sans surveillance.
•	Risque d’étranglement – ne placez pas la tour à 
proximité de composants pouvant présenter un 
risque d’étranglement, tels que des cordons de 
stores/rideaux.

•	NE placez PAS ce produit près d’une fenêtre où les 
cordons des stores ou des rideaux peuvent étrangler 
un enfant.

•	Gardez la tour inaccessible aux enfants lorsqu’elle 
n’est pas utilisée.

•	Ne pas utiliser si l’un des composants est cassé, 
déchiré ou manquant.

•	La tour d’apprentissage doit être placée sur un sol 
plan et stable.

•	Le produit n’est pas conçu pour être utilisé par des 
adultes.

•	La tour d’apprentissage peut être utilisée pour un 
enfant maximum à la fois. La tour d’apprentissage 
n’est destinée que pour un enfant capable de se 

tenir debout seul.
•	Il convient que tous les dispositifs d’assemblage 
soient toujours convenablement serrés et qu’il 
convient de veiller à ce qu’aucune vis ne soit 
desserrée, car l’enfant pourrait y accrocher certaines 
parties de son corps ou ses vêtements (par exemple 
cordons, colliers, attaches-sucettes, etc.), ce qui 
présenterait un risque de strangulation. 

•	Examiner régulièrement le produit pour vérifier les 
signes d’endommagement ou de rupture. 

•	N’utiliser que des pièces de rechange distribuées ou 
approuvées par le fabricant. 

•	Des accidents peuvent survenir lorsque des enfants 
sont surveilles. 

•	La tour d’apprentissage doit etre place e au plus 
pres de l’element contre lequel elle est utilisee pour 
reduire le risque de coincement des doigts ou des 
mains de l’enfant. 

•	Il convient de cesser d’utiliser le produit lorsque la 
partie superieure des hanches de l’enfant est plus 
haute que le gardecorps. 

•	Pour reduire le risque de chute, l’enfant devrait 
porter des chaussures ou des chaussettes anti-
derapantes pour eviter de glisser. 

•	La tour d’apprentissage aide l’enfant a atteindre des 
objets qui devraientetre hors de portee et d’y faire 
particulierement attention.

Chaise pour enfant 
18M– 6Y/ Max 30kg 

AVERTISSEMENT :
•	Cette chaise pour enfant est réservée aux enfants 
qui peuvent s’asseoir et sortir de la chaise sans aide.

•	Rester près de l’enfant et le surveiller pendant 
l’utilisation.

•	La chaise pour enfant ne peut être utilisée que sur 
le sol.

•	Ne jamais laisser l’enfant sans surveillance.
•	NE PAS placer ce produit à côté d’une fenêtre, car 
l’enfant pourrait l’utiliser pour se hisser à hauteur de 
la fenêtre et risquerait de tomber. 
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•	Pour éviter tout risque, ne pas placer ce produit à 
proximité de feux ouverts ou d’autres sources de 
chaleur intense. 

•	NE PAS placer ce produit à côté d’une fenêtre 	
où l’enfant pourrait s’étrangler avec les cordons 	
des rideaux.

Informations supplémentaires
1. Ce siège est destiné aux enfants de moins de 6 ans capables de 
marcher et de s’asseoir seuls.
2. Tous les raccords d’assemblage doivent toujours être correctement 
serrés. 
3. Ne pas utiliser le siège si une pièce est cassée, déchirée ou 
manquante et n’utiliser que des pièces de rechange approuvées par 	
le fabricant.

Escabeau
Max 150kg

Pour une utilisation en intérieur uniquement.
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Conseil d’entretien produit
• Pour une entière satisfaction, votre produit dépend d’un entretien 
régulier. Nous vous conseillons de contrôler et de nettoyer au besoin 
les parties mécaniques tous les 15 jours.
• Entretien : Utilisez une éponge et un savon doux. N’utilisez pas de 
détergent.

Environnement
Lorsque vous n’utilisez plus le produit, nous vous prions par souci de 
l’environnement de vous débarrasser du produit en faisant le tri des 
déchets et conformément à la législation locale en la matière.

Questions
Veuillez prendre contact avec votre distributeur local. Veillez à avoir les 
informations suivantes sous la main :
- Numéro de série
- L’âge (la taille) et le poids de votre enfant.

Garantie
Notre garantie de 24 mois reflète notre confiance dans la qualité 
supérieure de notre conception, ingénierie, production et la 
performance du produit. Nous garantissons que ce produit a été 
fabriqué conformément aux exigences de sécurité et normes de qualité 

actuelles européennes applicables à ce produit, et que ce produit est, 
au moment de l’achat, exempt de défaut de matériaux et de fabrication. 
Dans les conditions mentionnées dans ce document, cette garantie 
peut être invoquée par les consommateurs dans les pays où ce produit 
a été vendu par une filiale du groupe Dorel ou par un revendeur ou 
détaillant autorisé.
Notre garantie de 24 mois couvre tous les défauts de matériaux et 
de fabrication pour une utilisation dans des conditions normales et 
conformément à la notice pour une période de 24 mois à compter de 
la date de l’achat initial par le premier client utilisateur. Pour demander 
des réparations ou des pièces de rechange sous garantie pour des 
défauts de matériaux et de fabrication, vous devez présenter la preuve 
d’un achat effectué dans les 24 mois précédant la demande de service.
Notre garantie de 24 mois ne couvre pas les dommages causés par 
l’usure normale, les accidents, l’utilisation abusive, la négligence, le 
feu, le contact avec un liquide ou toute autre cause extérieure, les 
dommages résultant d’une utilisation non conforme au mode d’emploi, 
de l’utilisation avec un autre produit, d’une réparation ou d’un entretien 
mené par une personne non autorisée par nos services, les produits 
volés, ne portant plus l’étiquette ou le numéro d’identification ou les 
produits dont ce numéro a été modifié. Des exemples d’usure normale 
comprennent : des roues et des tissus usés par l’utilisation régulière 
et la décoloration et la décomposition naturelle de couleurs et des 
matériaux dus à la vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts :
Si des problèmes ou des défauts surviennent, le meilleur choix pour un 
service rapide est de consulter un revendeur agréé par nos services. 
Notre garantie de 24 mois est reconnue par ceux-ci(1). Vous devez 
présenter la preuve d’un achat effectué dans les 24 mois précédant la 
demande de service. Cela est plus facile si vous obtenez l’approbation 
au préalable de votre demande auprès de nos services. Si vous 
soumettez une réclamation valide en vertu de cette garantie, nous 
pouvons vous demander de retourner votre produit au distributeur 
agréé ou de nous envoyer le produit conformément à nos instructions. 
Nous payerons les frais d’envoi et de retour si toutes les instructions 
sont correctement suivies. Les dommages et/ou défauts qui ne sont 
couverts ni par notre garantie ni par les droits légaux du consommateur 
et/ou les dommages et/ou défauts en rapport à des produits qui 	
ne sont pas couverts par notre garantie peuvent être traités à un 	
tarif raisonnable. 

Droits du consommateur :
Un consommateur a des droits légaux, en vertu de la législation 
applicable à la consommation, qui peuvent varier d’un pays à l’autre. 
Les droits du consommateur en vertu de la législation nationale 
applicable ne sont pas affectés par cette garantie. Cette garantie est 
fournie par Dorel Pays-Bas. Nous sommes enregistrés aux Pays-Bas 
sous le numéro d’entreprise 17060920. Notre adresse commerciale est 
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Pays-Bas, et notre adresse postale est 
P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond, Pays-Bas. Vous pouvez trouver les 
noms et les adresses des autres filiales du groupe Dorel à la dernière 
page de ce manuel et sur notre site Web pour la marque concernée.
(1) Les produits achetés auprès de détaillants ou de revendeurs qui ôtent ou changent les 
étiquettes ou les numéros d’identifications sont considérés comme non autorisés. Les 
produits achetés auprès de revendeurs non autorisés sont également considérés comme 
non autorisés. Aucune garantie ne s’applique à ces produits puisque leur authenticité ne 
peut pas être vérifiée.
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SEGURIDAD

Torre de aprendizaje
18M– 6Y/ Max 30kg

ADVERTENCIA :
•	PELIGRO – Acceso a objetos peligrosos
•	NUNCA deje al niño sin supervisión
•	Peligro de estrangulamiento: no coloque la 

torre cerca de componentes que puedan 
presentar un riesgo de estrangulamiento, 
como cordones de persianas o cortinas.

•	NO coloque este producto cerca de una 
ventana, ya que el niño puede utilizarlo 
como escalón y provocar que se caiga por la 
ventana.

•	Mantenga la torre fuera del alcance de los 
niños cuando no esté en uso.

•	No lo use si algún componente está roto, 
rasgado o falta

•	La torre de aprendizaje se utilizará sobre un 
suelo plano y estable.

•	La torre no está diseñada para ser utilizada 
por un adulto.

•	La torre de aprendizaje se puede utilizar 
para un máximo de un niño al mismo 
tiempo.

•	Todos los accesorios de montaje siempre 
deben estar bien apretados y se debe tener 
cuidado de que ningún tornillo quede flojo, 
ya que un niño podría atrapar partes del 
cuerpo o de la ropa (p. ej. cordones, collares, 
cintas para chupetes, etc.), lo que provocaría 
suponer un riesgo de estrangulamiento;

•	El producto deberá ser controlado 
periódicamente para detectar cualquier 
signo de daño o desgaste.

•	Utilice únicamente repuestos entregados o 
aprobados por el fabricante.

Silla para niños  
18M– 6Y/ Max 30kg 

Nuestros productos han sido cuidadosamente concebidos 
y probados para garantizar la seguridad y comodidad de tu 
bebé. EN 17191: 2021 Asientos para niños .  
 

ADVERTENCIA:
• No dejar nunca al niño desatendido.
• NO coloque este producto cerca de una 
ventana, ya que el niño puede utilizarlo 
como escalón y caer por la ventana.  
• Tenga en cuenta el riesgo de fuegos 
abiertos y otras fuentes de calor intenso en 
las proximidades del producto.  
• NO coloque este producto cerca de una 
ventana donde los cordones de las persianas 
o cortinas puedan estrangular a un niño.

Información adicional
1. Este asiento está diseñado para niños
menores de 6 años capaces de caminar y
sentarse sin ayuda.
2. Todos los accesorios de montaje siempre
deben apretarse correctamente.
3. No use el asiento si alguna pieza está
rota, rasgada o falta y use solo repuestos
aprobados por el fabricante.

Taburete
Max 150kg

Sólo para uso en interiores.
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Recomendación de mantenimiento del 
producto
• El producto debe someterse a un mantenimiento 
periódico para garantizar su correcto funcionamiento. Te 
aconsejamos que compruebes y limpies si es preciso las 
piezas mecánicas cada dos semanas.
• No lo fuerces en caso de que te resulte difícil plegarlo o 
desplegarlo. Limpia el producto.
Si la dificultad persiste, ponte en contacto con tu 
proveedor.
• Cuidados: Utiliza una esponja y jabón suave. No utilices 
detergente.
• Para lavar la funda, consulta la etiqueta de 
instrucciones.

Medio ambiente
Cuando decida desechar el producto, le rogamos que, 
en interés del medioambiente, separe los residuos de 
conformidad con la legislación local en la materia.

Preguntas
Póngase en contacto con su punto de venta o visite 
nuestra página web. Recuerde tener a mano la siguiente
información:
- Número de serie
- Edad (altura) y peso de su hijo.

Garantía
Nuestra garantía de 24 meses es reflejo de la confianza 
que depositamos en la extraordinaria calidad de nuestro 
diseño, ingeniería, producción y en el rendimiento del 
producto. Garantizamos que este producto ha sido 
fabricado de acuerdo con las normas de seguridad y 
calidad europeas en vigor aplicables a este producto y 
que está libre de defectos en el momento de la compra. 
La presente garantía será aplicable, de acuerdo con las 
condiciones aquí establecidas, en aquellos países en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor o 
establecimiento autorizado, venda este producto.

Nuestra garantía de 24 meses cubre cualquier defecto 
de fabricación en cuanto a materiales y mano de obra, 
cuando se utiliza en condiciones normales, y de acuerdo 
con el manual de usuario, durante 24 meses a partir de la 
fecha de su adquisición por parte del primer usuario final. 
Para solicitar una reparación o piezas de repuesto en 
garantía, por defectos de fabricación, deberá presentar
el comprobante de la compra (original o fotocopia) 
realizada en los 24 meses anteriores a la solicitud del 
servicio. Nuestra garantía de 24 meses no cubre los 
daños causados por el uso y desgaste normales, daños 
provocados por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con líquidos o cualquier otra causa 
externa, daños debidos a un uso distinto al establecido 
en el manual de usuario, daños producidos por el uso con
otro producto, daños producidos por las reparaciones 

realizadas por otros servicios no autorizados, en caso de 
robo del producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o número de identificación del producto. 
Pueden ser ejemplos de uso y desgaste normales, el 
desgaste de las ruedas y del tejido por el uso habitual y la
descomposición natural de los colores y los materiales 
debido al uso prolongado del producto y al paso del 
tiempo. 

¿Qué hacer en caso de defectos?
Si surgen problemas o defectos, su mejor opción para 
obtener un servicio rápido es visitar al distribuidor o 
establecimiento autorizado que acepta nuestra garantía
de 24 meses(1). Para ello, deberá presentar el 
comprobante de la compra realizada en los 24 meses 
anteriores a la solicitud del servicio. Lo más sencillo es 
que nos solicite directamente la aprobación previa del 
servicio. Si presenta una reclamación conforme a lo 
establecido en la presente garantía, le pediremos que 
devuelva el producto al distribuidor o establecimiento 
autorizado o que nos haga llegar el producto de acuerdo 
con nuestras instrucciones. Si se llevan a cabo todos 
los pasos indicados, no tendrá que abonar ningún gasto 
de envío ni de devolución del producto. Los daños y/o 
defectos que no estén cubiertos por la garantía, ni por
los derechos legales del consumidor, y/o los daños o 
defectos en productos que no estén cubiertos por 
nuestra garantía se podrán solucionar a una tarifa 
razonable.

Derechos del consumidor:
El consumidor dispone de los derechos aplicables de 
acuerdo con la legislación vigente, que pueden diferir de 
un país a otro. Los derechos que posea el consumidor
según la legislación nacional aplicable no se verán 
afectados por la presente garantía.

Esta garantía ha sido remitida por Dorel Netherlands, 
empresa inscrita en los Países Bajos con el número 
de registro 17060920. La sede social se encuentra 
en Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Países Bajos, y la 
dirección postal es: P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond, 
Países Bajos.

En la última página del presente manual, así como 
en el sitio web de la marca, se indican los nombres y 
direcciones de otras filiales del grupo Dorel.

(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores que eliminen o 
modifiquen las etiquetas o números de identificación, se considerarán no 
autorizados. No se aplicará garantía alguna a estos productos ya que no se 
podrá comprobar su autenticidad.
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SEGURANÇA

Torre de aprendizagem
18M– 6A/ Máx. 30kg

Os nossos produtos foram cuidadosamente 
concebidos e testados para garantir a 
segurança e o conforto do seu bebê.
EN 17191: 2021 Assentos para crianças.
A instalação deve ser realizada exatamente 
de acordo com as instruções do fabricante; 
caso contrário, poderá existir um risco de 
segurança em caso de instalação incorreta.

AVISOS:

• ATENÇÃO: Não utilize se 
quaisquer componentes estiverem 
quebrados ou faltantes.

• ATENÇÃO: BRINQUEDOS NÃO 
DESTINADOS A CRIANÇAS MENORES DE 
18 MESES.

• ATENÇÃO: Nunca deixe a criança
sozinha sem a supervisão de um adulto.

• ATENÇÃO: Não utilize peças de
reposição que não sejam as aprovadas pelo
fabricante ou distribuidor.
• Retire todas as peças da embalagem antes
da montagem.
• Este brinquedo deve ser montado por um
adulto.
• PERIGO – Acesso a objetos perigosos
• Risco de estrangulamento – não coloque a
torre perto de componentes que possam
apresentar risco de estrangulamento, como
cordões de persianas/cortinas.

• NÃO coloque este produto perto de uma
janela, pois pode ser usado como degrau pela 
criança e fazer com que ela caia da janela.
• Mantenha a torre inacessível para crianças
quando não estiver em uso.
• A torre de aprendizagem deverá ser 
utilizada em piso plano e estável
• A torre não se destina a ser usada por um
adulto.
• A torre de aprendizagem pode ser usada 
por no máximo uma criança ao mesmo 
tempo.
• Todos os acessórios de montagem devem
estar sempre bem apertados e deve-se ter
cuidado para que nenhum parafuso fique 
solto, pois uma criança pode prender partes 
do corpo ou da roupa (por exemplo, cordões, 
colares, fitas para chupetas de bebê, 
etc.), o que poderia representam risco de 
estrangulamento;
• O produto deve ser verificado 
regularmente quanto a qualquer sinal de 
dano ou desgaste.

Informações adicionais
1. Este assento destina-se a crianças capazes de andar e 
sentar-se sem ajuda com menos de 6 anos de idade.
2. Todos os acessórios de montagem devem ser sempre 
apertados corretamente.
3. Não use o assento se alguma parte estiver quebrada, 
rasgada ou faltando e use apenas peças de reposição 
aprovadas pelo fabricante.

Banco para criança
18M– 6A/ Máx. 30kg

Escadinha
Max 150kg

1
2
3

!

Apenas para uso interno.
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Conselhos de manutenção do produto
• O produto deve ser sujeito a 
manutenção regular para fornecer   
satisfação total. Aconselhamos a verificar 
e, se necessário, a limpar as peças 
mecânicas a cada duas semanas.
• Não force se for difícil fechar ou abrir. 
Limpe o produto. Se a dificuldade persistir, 
contacte o seu fornecedor.
• Cuidados: Utilize uma esponja e sabão 
suave. Não utilize detergente.

Ambiente
Quando deixar de usar o produto, 
solicitamos, por razões ambientais, que 
elimine o seu produto fazendo a triagem e 
cumprindo a legislação local.

REGISTRE SEU PRODUTO E AUMENTE O 
TEMPO DE GARANTIA
Registre seu produto em até 6 meses 
após a compra e receba em troca a 
extensão da garantia, de 2 para 5 anos.
Além disso, você será informado dos 
alertas de segurança e avisos importantes 
sobre o item que adquiriu, permitindo-nos 
prestar um serviço de melhor qualidade 
e lhe contatar mais facilmente em caso 
de necessidade. A garantia Maxi-Cosi 
estendida de 5 anos é voluntária do 
fabricante e válida apenas aos primeiros 
usuários do produto, desde que a nota 
fiscal tenha sido registrada em nosso site 
www.maxi-cosi.com.br em até 6 meses a 
partir da data da compra. Este serviço está 
disponível em apenas alguns países e, no
caso do Brasil, cobre somente os produtos
adquiridos em território nacional e
certificados pelo INMETRO. Portanto, não
estão cobertos produtos que tenham tido
suas etiquetas e/ou números de

identificação retirados ou alterados. 
Conheça os termos e condições de nossa
garantia e registre seu produto em nosso
site: http://www.maxi-cosi.com.br/registro
Preencha o formulário eletrônico
identificando este produto como Torre de
Aprendizagem Toucan 2747, Maxi-Cosi
A comprovação de seu registro será enviada
por e-mail. Guarde-a para caso de
necessidade.

Garantia
Agradecemos por adquirir este produto e
garantimos ao comprador que este produto 
é livre de defeitos quando usado sob 
condições normais, por um período de 2 
anos a partir da data da compra, efetuadas 
no Brasil.
O primeiro comprador é o único beneficiário.
Caso o produto apresente defeitos de
material ou de fabricação a Maxi-Cosi
reparará ou substituirá o produto, a nosso
critério, de forma gratuita. Em caso de
problemas procure a loja onde foi adquirido,
uma Assistência Técnica autorizada ou o
departamento de Atendimento ao
Consumidor. O comprador é responsável
pelos custos de envio do produto para a
Assistência Técnica ou para o fabricante. O
produto defeituoso deve ser devolvido em
sua embalagem original acompanhado da
nota fiscal de compra. Esta garantia perderá
a validade se o produto for modificado ou
consertado por profissional não autorizado
ou se o defeito for decorrente de utilização
indevida.
Validade indeterminada.

ATENDIMENTO AO CONSUMIDOR
www.maxi-cosi.com.br/atendimento



©2025 Dorel Juvenile Group, Inc. (800) 951-4113 www.maxicosi.com. Styles, colors, and labeling may vary. Les styles, les couleurs et l’étiquetage 
peuvent varier. Made in USA. Fabriqué en EE.UU. Distributed by (distribué par) Dorel Juvenile Group, Inc., 2525 State St., Columbus, IN 47201-7494. Dorel 
Juvenile Canada, 2233 Argentia Road, Suite 110, Mississauga, ON L5N 2X7. Representante exclusivo en Chile: DOREL JUVENILE CHILE S.A. Av. del Parque 
4161, oficina 602 A, Huechuraba, Santiago, Chile - Fono: 56 2 24971500 - www.infanti.cl - www.dorel.cl. Importado y distribuido en Perú por: COMEXA 
COMERCIALIZADORA EXTRANJERA S.A. SUCURSAL DEL PERÚ - Los Libertadores 455, San Isidro, Lima 27, Lima, Perú RUC 20431062870 – Fono: 
4413029 – www.infanti.com.pe. En Centro América, Caribe y Ecuador por: Best Brands Group S.A. – Av. Balboa, Bay Mall Plaza, Planta Baja, local 9, 
Panamá. - Fono: (507) 300 2884. En Colombia por: Baby Universe S.A.S. - Vía 40 No. 77-29, Barranquilla, Colombia - Fono: (575) 353 1110 Importador: 
DJGM, S.A. DE C.V. Gabriel Mancera No. 1041 Col. Del Valle, Benito Juárez C.P. 03100 México, Ciudad de México R.F.C. DJG140305GN9 Tel. (55) 
67199202  02/25  4358-8623

TOUCAN
18M– 6Y / Max 30kg 

maxi-cosi.com

DOREL FRANCE S.A.S.
Z.I. - 9 bd du Poitou
BP 905
49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL UK Ltd.
2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN
UNITED KINGDOM

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1
Planta 3ª, local 340
08192 Sant Quirze del Vallès
ESPAÑA

DOREL PORTUGAL
Rua Pedro Dias, 25
4480-614 Rio Mau 
(VDC)
PORTUGAL

DOREL JUVENILE CHILE S.A
Av del Parque 4161, oficina 602 A,
Huechuraba, Santiago – Chile
Fono: 56 2 24971500
www.infanti.cl – www.dorel.cl

 


